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ИСТИНА – ПЕЩЕРА В ЧЕРНЫХ ГОРАХ



Вскоре после того как я влюбился в остров Скай, я обнаружил

книги Отты Ф. Свайр, посвященные легендам и истории 

Внутренних и Внешних Гебридов. Мой рассказ начинается 

строчкой одного из ее произведений. Эту книгу я посвящаю ей, 

а также всем моим друзьям, которые живут на острове, в частности

Джорджу Маккейну, Вилли, Джонни, всей семье Николсонов. 

Это небольшой подарок за стаканы виски, чашки с чаем 

и путешествия на лодке. 





Вы спрашиваете,

смогу ли я себя 

простить? 

Я готов простить себе многое:

то, что оставил его, то, что сделал.

Но никогда не прощу себе тот год, когда

ненавидел собственную дочь, думая, 

что она сбежала — скорее всего в город. 

Весь год я запрещал произносить ее имя, 

а если и упоминал его в молитвах, то лишь 

ради того, чтобы однажды она осознала, 

что натворила, какой позор навлекла 

на мою семью, и чтобы ей стало стыдно 

за выплаканные матерью глаза.

Я ненавижу себя за это, и ничто не может 

утишить мою ненависть, даже то, 

что случилось этой ночью на горном склоне.
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Я провел в поисках без малого десять лет, хотя след давно остыл.
Я мог бы сказать, что нашел его случайно, вот только я не верю в случай. 
Если идти по тропинке, рано или поздно доберешься до пещеры.

Но это случилось позже. Вначале была долина на большой земле, где посреди 
луга, у журчащего ручейка белел дом, словно облачко в зелени травы и едва 
начавшего багроветь вереска.

Перед домом стоял мальчишка, собирал с боярышника клочья овечьей шерсти. 
Он не видел, как я подошел, и не поднял глаз, покуда я не сказал:

— Я тоже когда-то собирал пух с колючек. Мама его мыла, а потом делала
для меня разные штуки. Мячик, куклу...
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